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and
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No. 877. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES
OF AMERICA AND THE FRENCH ZONE OF OCCU-
PATION OF GERMANY RELATING TO THE DUTY-FREE
ENTRY AND PAYMENT OF TRANSPORTATION
COSTS OF RELIEF SUPPLIES AND PACKAGES.
FRANKFURT, 16 DECEMBER 1948, AND BADEN-
BADEN, 7 FEBRUARY 1949

I

The UnitedStatesPolitical Adviserand the DeputySpecialECA Representa-
tivefor the OccupiedAreasof Germanyto the FrenchCommander-in-Chief
in Germany

ECONOMIC COOPERATION ADMINISTRATION
OFFICE OF THE SPECIAL MISSION TO GERMANY

FRANKFURT, GERMANY
SF0 757

December 16, 1948

French Commander-in-Chief,Germany
Baden-Baden,Germany

Dear Sir:

For the purposeof giving effect to Article VI, paragraph2, readwith
Article IV, paragraph5, of the EconomicCooperationAgreementbetween
the United Statesof America and the French Commander-in-Chief in
Germany,signed on July 9, 1948,2it is understood that the French Com-
mander-in-Chief in Germany, acting on behalf of the French Zone of
Occupation of Germany, and the Governmentof the United States of
America haveagreedas follows:

1. The French Commander-in-Chiefin Germany shall accord duty-
free entry into French Zone of Occupationof Germany of:

a. Suppliesof relief goodsor standardpacksdonatedto or purchased
by voluntary non-profit relief agencieshaving their headquarters
in the United Statesof America and qualified under Economic

Cameinto force on 7 February1949, by the exchangeof the said notes.
2 United Nations, Treaty Series,Volume 24, page108.
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Cooperation Administration (hereinafter referred to as ECA)
regulationsand consignedto such charitableorganizations(includ-
ing branchesof such agenciesin the FrenchZone of Occupationof
Germany)ashavebeenor hereaftershall beapprovedby the French
Commander-in-Chiefin Germany.

b Relief packagesoriginating in the United Statesandsent by parcel
post or commercialchannelsto any personresiding in the French
Zone of Occupation of Germany,whetherpackedprivately or by
order placed with a commercial firm.

c. Standardpacksputup by voluntarynon-profit relief agencieshaving
their headquartersin the United Statesof America and qualified
under ECA regulations,or their approved agents, on the order
of personsin the United Statesandsentfor delivery to any person
residing in the FrenchZone of Occupationin Germany.

2. For the purposeof this agreement,the term “relief goods“ (par-
agraph I (a) above)shall not include tobacco,cigars, cigarettes,alcoholic
beverages,or such othercommoditiesasmay be agreedupon by the French
Commander-in-Chief in Germany and the United States Government;
“relief packages” (paragraph1 (b) above) shall include only such goods

~s are qualified for ocean freight subsidyunder the ECA Act and regu-
lations issued by the Administrator thereunder, and as may be agreed
upon for entry into the French Zone of Occupation in Germany by the
FrenchCommander-in-Chiefin GermanyandtheUnited StatesGovernment;
“standardpacks” (paragraph1 (c) above) shall contain only thosearticles
which qualify under ECA regulations and are approved by the French
Commander-in-Chiefin Germany.

8. Costsof transportation(as definedin paragraph5 of Article IV of
the EconomicCooperationAgreement)in the FrenchZone of Occupation
in Germanyon “relief goods“, “relief packages“ and “standards packs”
shall be defrayedas follows:

a. The amount of such costs for all shipmentssent by United States
parcelpostto personsin theFrenchZoneof Occupationin Germany
shall be computedby the Germanpostalservicesin the areain the
mannernow or hereafterprovided by relevant agrccments,rules
and regulationsof the International Postal System. Such costs
shall be reimbursedto suchpostalserviceout of the SpecialAccount
providedfor in Article IV of the EconomicCooperationAgreement
betweenthe United Statesof Americaand the FrenchCommander-

No. 877



194 United Nations — Treaty Series 1950

in-Chief in Germany and no claim for such costs shall be made
againstthe United Statesof America.

b. Shipmentsoriginally dispatchedfrom the United Statesof America
by regular establishedchannelsand forwarded by Germanparcel
post in the FrenchZoneof Occupationin Germanyby an approved
agentof the shipper to the addresseeshall be acceptedby the Ger-
man postalservicewithout paymentof postalchargesby the agent.
The German postal service shall be reimbursed for such parcel
post chargesout of the SpecialAccount upon presentationof ade-
quatedocumentation.

c. Shipmentsoriginally dispatchedfrom thc United Statesof America
by commercial channel and forwarded by common or contract
carrierto the FrenchZoneof Occupationin Germanyby an approv-
ed agent of the shipper to the addresseeshall be acceptedby the
carrier, who may not demand from the agent paymentof carrier
charges. The carrier or the agent, as the case may be, shall be
reimbursed for such charges out of the Special Account upon
presentationof adequatedocumentation.

d. Any chargesincurredby an agentof a shipperundersub-paragraphs
(b) and (c) above, other than parcel post or carrier charges,shall
berepaidto suchagentout of the SpecialAccountuponpresentation
of adequatedocumentation.

4. The FrenchCommander-in-Chiefin Germanyshall makepayments
out of the SpecialAccount for the purposesspecified in sub-paragraphs(a),
(b), (c),and (d) of paragraph3 above,andshallsubmit to the ECA Mission
in Germany (with a copy to Controller, ECA Washington)monthly state-
ments of such paymentsin such form as may be agreedby the French
Commander-in-Chiefin Germany and the Mission, provided that every
statement shall show total weight carried and costs of transportation
incurred. Adjustmentsshall be madein the SpecialAccount, as shown to
be required by ECA audit, if requestedwithin one year of the submission
of the relevantdocumentsand information.

5. The terms of this note shall become effective immediately and
shall remain in force, subject to such prior termination or modification as
may he agreed upon between the Governmentof the United Statesof
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America and the French Commander-in-Chiefin Germany for the same
period as the EconomicCooperationAgreementof July 9, 1948.

If theforegoingis in accordwith yourunderstanding,we shouldappre-
ciate your so informing us. The two notesthen exchangedwill constitute
an agreementin the premises between the French Commander-in-Chief
in Germany,acting on behalfof the FrenchZoneof Occupationin Germany,
and the United Statesof America.

Yours very truly,
Robert D. Muxtrnv

$ United StatesPolitical Advisor for Germany

N. H. CoLussoN
DeputySpecial ECA Representative
to the OccupiedAreasof Germany

II

The French Commander-in-Chief in Germanyto the United StatesDeputy

Special ECA Representativefor the OccupiedAreas of Germany

COMMANDEMENT EN CflEF FEAN~AIS EN ALLEMAGNE
SECIdTAEtAT G)~NEnL

DIVISION DE L’~CONOMIE GENERALE ET DES FINANCES
MH/AO No 61

Baden-Eaden,le 7-11-49
No 00290 AEX

Le GEnerald’ArmEe Koenig
Commandanten Chef français en Allemagne

a
Monsieur N. H. Coffisson
Deputy SpecialECA Representative
in the French Zone of occupation,
Objet: Colis de secours.
Reférence: Votre lettre du 16 dEcembre1948.

Comme suite a votre lettre citEe en rCférence,j’ai l’honneur de vous
faire connaltre mon accorden vue de l’extension a la Zone Françaisedii
texte définissantle régimedes colis de seeoursadopté en Bizone.

Par DelEgation
Le GEnEral de Division Noiret
Chargédes Affaires Allemandes

NoutET
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